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Deklaracja Zgodności Unii Europejskiej

Następujące urządzenie typu: 

swingfog ® SN 50

spełnia zalecenia Unii Europejskiej dotyczące wytwarzania maszyn

(89/392/EWG, 91/368/EWG i 93/44/EWG).

Ocena zgodności elektromagnetycznej tego produktu jest efektem zastosowania następującej normy:



EN 55014; 1993

Isny, 02.01.96

...............................................

Berndt L. Dietrich, General Manager
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1.0 Bezpieczeństwo
Wszystkie urządzenia swingfog® są w pełni przetestowane i dostarczane są z mechanizmami zabezpieczającymi. Ponieważ w wyniku błędów w serwisowaniu lub nieprawidłowego użytkowania mogą zdarzyć się usterki, weź pod uwagę instrukcje bezpieczeństwa i przeczytaj instrukcję obsługi zanim użyjesz urządzenia. Tylko wykwalifikowany personel jest upoważniony do jego obsługi.

Zwróć baczną uwagę na instrukcję obsługi i konserwacji i postaraj się, by była stale czytelna. Gwarantujemy prawidłowe wytwarzanie urządzenia oraz jego poprawne funkcjonowanie, jeżeli będzie ono używane zgodnie z tymi instrukcjami.


Instrukcje bezpieczeństwa oznaczone są następująco:



Uwaga:



Jako ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa



Zalecenie:



Jako inne stosowne rady

1.1  Prawidłowe użycie
Wszystkie urządzenia swingfog® przetwarzają wstępnie zmieszane roztwory chemiczne lub chemikalia zmieszane z nośnikiem w delikatną mgłę.

Urządzenia te są szczególnie użyteczne w następujących zastosowaniach:

· Ochrona roślin

· Nawożenie dolistne

· Ochrona zapasów magazynowych

· Walka ze szkodnikami

· Dezynfekcja

· Odwanianie

· Efekty specjalne w filmach, szkolenie oddziałów strażackich itp.

Wybór składników chemicznych i substancji nośnikowych jest określony przez obowiązujące uregulowania prawne oraz przez zalecenia producenta dla użytkownika.

Zbiornik i części systemu stykające się z aktywnymi roztworami chemicznymi wykonane są z wysokiej jakości stali, polietylenu, Teflonu® i mosiądzu oraz są odporne na korozję. Upewnij się, że używasz wyłącznie dozwolonych chemikaliów, które są odpowiednie dla tych materiałów.

Ze względów bezpieczeństwa zabrania się na samowolne zmiany i modyfikacje. Działanie takie unieważni także naszą gwarancję.
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1.2  Obsługa urządzenia

· Kiedy używasz urządzenia w sposób stacjonarny, utrzymuj je w stabilnej pozycji, najlepiej ustawione na płaskiej powierzchni.

· Podczas użytkowania przenośnego, przenoś maszynę przy użyciu pasa naramiennego z mieszającą rurą zamgławiającą skierowaną do tyłu. Utrzymuj urządzenie w pozycji poziomej lub nachylone lekko ku dołowi. Zbiornik urządzenia musi być skierowany w stronę twej osoby. Idź wyłącznie do przodu.
· Podczas rozruchu i działania urządzenia przed mieszającą rurą zamgławiającą nie mogą znajdować się ludzie, zwierzęta oraz materiały łatwopalne.
· Przed uruchomieniem upewnij się, że urządzenie jest całkowicie i prawidłowo zmontowane (zwróć szczególną uwagę na mieszającą rurę zamgławiającą - zgodnie z paragrafem 5.1). Sprawdź zbiornik roztworu oraz części przenoszące roztwór, a także zbiornik paliwa i gaźnik pod kątem uszkodzeń i przecieków.
· Upewnij się, że uszczelnienie urządzenia jest prawidłowe (uszczelki, korki zbiorników, rurki przewodzące roztwór).
· By uniknąć oparzeń podczas pracy, nie dotykaj gorących części. Absolutnie niezbędne jest zainstalowanie osłon zabezpieczających i pokryw (zobacz rys. 01 w paragrafie dotyczącym części zamiennych). Osłony zabezpieczające i pokrywy muszą chronić ciało przed kontaktem z bardzo gorącym płaszczem chłodzącym. Ponieważ one również ogrzewają się w wyniku promieniowania cieplnego, nie wolno ich dotykać. Po pracy pozostaw urządzenie na pewien czas, by ostygło, zanim podejmiesz dalsze działanie.
· W czasie pracy urządzenie wytwarza hałas 102 dB, który, po zastosowaniu tłumika (wyposażenie dodatkowe), redukowany jest do 98 dB. Noś słuchawki zabezpieczające przed hałasem.
· Ponieważ w systemie rozrusznika znajduje się elektroniczna cewka zapłonowa osoby z rozrusznikami serca powinny skonsultować się z lekarzem przed podjęciem pracy z urządzeniem lub przed jego naprawą. Po zakończeniu rozruchu, w czasie działanie urządzenia, części elektroniczne nie działają.
· Po nieudanym, wskutek zalania gaźnika, rozruchu przeczyść przewody paliwowe i przedmuchaj silnik.
· Przy nieprzewidzianym przerwaniu pracy, na skutek braku paliwa lub mechanicznego uszkodzenia, natychmiast zamknij zawór roztworu i skieruj urządzenie w dół. Dodatkowy przyrząd automatycznego odcinania roztworu, który jest dostępny u producenta, natychmiast odcina dalszy dopływ roztworu do gorącego rezonatora, zapobiegając jego zapłonowi, kiedy nie jest zamieniany w mgłę. 

· Przed transportem urządzenia samochodem pozwól, by urządzenie ostygło (zagrożenie pożarowe). Upewnij się, że urządzenie jest zabezpieczone przed przewróceniem się podczas przewożenia.
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1.3  Porady dotyczące stosowania

· Przed użyciem operatorzy muszą zostać uświadomieni o wszystkich środkach ochrony i bezpieczeństwa.

· Nie pozostawiaj pracującego urządzenia bez dozoru.

· Przestrzegaj instrukcji dostawcy środków chemicznych dotyczących bezpieczeństwa oraz mieszania chemikaliów. Nieprawidłowe zastosowanie roztworów chemicznych może spowodować uszkodzenie lub efekt będzie niezadowalający. Nie przygotowuj więcej roztworu niż potrzeba, a pozostałości traktuj zgodnie z prawem.

· Używaj maski chroniącej drogi oddechowe, gdy pary oraz zawieszone w powietrzu cząstki stanowią zagrożenie dla zdrowia. Noś maskę, gdy wytwarzasz mgłę z zawartością niebezpiecznych chemikaliów i/lub zawieszonych w powietrzu cząstek. W zamkniętych pomieszczeniach, takich jak cieplarnie, używaj aparatów filtrujących, takich jak pełna maska z odpowiednimi filtrami (filtr gazowy typu A, filtr gazowy 2 klasy oraz filtr pyłowy klasy minimum P III). Kiedy skażenie gazowe wynosi więcej niż 1% lub zawartość tlenu w powietrzu jest mniejsza niż 15%, używaj niezależnego aparatu do oddychania (zwykle zasilanego przez węże bezpośrednio z butli ze sprężonym powietrzem).

· Noś ubranie ochronne (kombinezony, rękawice, osłony głowy), by ochronić swą skórę przed działaniem chemikaliów. Noś zabezpieczenie uszu przed hałasem.

· Umieść znaki ostrzegawcze, by nie dopuścić do wejścia osób trzecich do zamkniętych pomieszczeń lub budynków.

· Zaplanuj swoją pracę w taki sposób, by urządzenie wciągało tak mało mgły jak tylko to możliwe. Na zewnątrz powinieneś zamgławiać zgodnie z kierunkiem wiatru, wewnątrz pomieszczeń w taki sposób, byś mógł opuścić obszar zamgławiony, kierując się w stronę wyjścia przez obszar niezamgławiony. Unikaj mocnego rozpylania, które mogłoby ograniczyć ci widoczność przy szybkim opuszczaniu pomieszczenia.

· Upewnij się, że rurki doprowadzające roztwór są dobrze zamocowane, by uniknąć uszkodzeń wywołanych stężonym roztworem. Kiedy przeprowadzasz ochronę roślin, nie rozpylaj roztworu bezpośrednio na rośliny. Kiedy wytwarzasz mgłę w sposób stacjonarny w cieplarni, skieruj mgłę wzdłuż głównego przejścia lub okryj rośliny, które mogą być narażone na bezpośrednie działanie mgły.

· Nie kieruj mgły bezpośrednio na ściany lub inne stałe obiekty. Utrzymaj odległość około 3 m.

· Kiedy zbiorniki są pełne, nie pozostawiaj urządzenia w pełnym słońcu lub w sąsiedztwie źródła ciepła.

· Po wyłączeniu urządzenia otwórz korek zbiornika roztworu w celu wyrównania ciśnienia. 

· Opuść obszar, gdzie zostały zastosowane szkodliwe substancje i wchodź tam wtedy, gdy mgła opadnie lub nosząc ubranie ochronne i aparat do oddychania. Przed wejściem do pomieszczeń poddanych działaniu szkodliwych chemikaliów upewnij się, że zostały starannie przewietrzone.
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1.4  Naprawy
· Tylko wykwalifikowany mechanik jest upoważniony do dokonywania napraw. Podczas naprawy używaj wyłącznie części zamiennych dostarczonych przez producenta.

· Zanim dokonasz naprawy wyłącz urządzenie i pozostaw go do ostygnięcia.

· Po zakończeniu pracy zamontuj urządzenia bezpieczeństwa (tj. osłony zabezpieczające) i sprawdź prawidłowe zmontowanie wszystkich części. Szczególną uwagę zwróć na pokrywy i uszczelki.

· Po każdej naprawie dokonaj próby działania zamgławiania przy użyciu czystej wody.

· W każdym przypadku, podczas napraw i testów, unikaj dotykania części zasilanych elektrycznie (świecy zapłonowej, cewki zapłonowej).

· Zalecane jest okresowe sprawdzanie urządzenia w rocznych odstępach przez wykwalifikowanego technika (tj. przez przedstawiciela zatwierdzonego przez producenta).

1.5  Zagrożenie pożarowe
· Przestrzegaj wszystkich normalnie zalecanych instrukcji obsługi silników spalinowych.

· Nie pal podczas napełniania zbiornika paliwem oraz podczas działania urządzenia. Upewnij się, że w zamkniętych pomieszczeniach nie ma żadnych otwartych źródeł ognia lub podobnych źródeł ciepła.

· Podczas tankowania unikaj rozlewania paliwa. Gdy się to zdarzy natychmiast usuń rozlany płyn. Nie napełniaj paliwem rozgrzanego urządzenia. Kiedy pozostawiasz nieużywane urządzenie na dłuższy czas, usuń paliwo ze zbiornika.

· Nie używaj urządzenia w obecności innych substancji łatwopalnych.

· By uniknąć zagrożenia zapłonu lub iskier z powodu cząstek rdzy, czyść regularnie urządzenie (zobacz paragraf 8.1).

· Upewnij się, że gaśnice odpowiednie do gaszenia płonących chemikaliów są łatwo dostępne, szczególnie w zamkniętych pomieszczeniach. Gaś płonące substancje chemiczne przy użyciu gaśnicy lub zduszaj przy użyciu koca.

· Nigdy nie uruchamiaj maszyny do normalnej pracy lub podczas konserwacji i naprawy, gdy mieszadło 194 7730 i/lub jednokierunkowy zawór 194 7750 są usunięte z urządzenia. Paliwo może zapalić się powodując wydobywanie się płomieni z otworów. Z powodów bezpieczeństwa zawsze odłączaj nasadkę świecy zapłonowej 117 9780, kiedy mieszadło i/lub zawór  jednokierunkowy są demontowane.
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· W zasadzie istnieje ryzyko pożaru, ponieważ urządzenie pracuje z otwartym płomieniem w rezonatorze. Z tego powodu nie używaj urządzenia w zamkniętych pomieszczeniach, gdzie istnieje niebezpieczeństwo eksplozji w wyniku zapłonu pyłów (np. w spichrzach). 

Możliwe przyczyny pożaru:

· Gdy regulacja urządzenia została przeprowadzona nieprawidłowo, otwarty płomień może wydobywać się z rezonatora. Płomień ten może zapalić materiały łatwopalne przed urządzeniem lub łatwopalne substancje zamgławiające.

· Nieprawidłowe działanie urządzenia: zanim wyłączysz urządzenie zamknij zawór roztworu. Pozwól urządzeniu pracować przez około 1/2 minuty aż pozostały roztwór zostanie zamieniony w mgłę i wyrzucony na zewnątrz, oczyszczając przewód doprowadzający roztwór. Gdyby zawór nie został zamknięty, nadciśnienie w zbiorniku roztworu przepchnęłoby chemiczny roztwór przez cały system do rozgrzanego rezonatora. Tutaj roztwór mógłby zapalić się, przez co powstałoby ryzyko pożaru w gaźniku. Ten sam problem może powstać, gdy pozostałości roztworu nie zostaną usunięte na zewnątrz w postaci mgły z przewodu doprowadzającego roztwór.

· Gdy urządzenie zatrzyma się wskutek uszkodzenia mechanicznego lub z powodu braku paliwa, natychmiast zamknij zawór roztworu i skieruj mieszającą rurę zamgławiającą w dół, by resztki roztworu chemicznego wyciekły na zewnątrz. Niewielkie ilości roztworu mogą się zapalić i muszą być natychmiast ugaszone.

· Kontakt gorącej mieszającej rury zamgławiającej z substancjami łatwopalnymi.

· Latające iskry wywołane przez zanieczyszczony rezonator.

Nie tylko z powyższych powodów nigdy nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru. Wspomniane wyżej zalecenia dotyczące substancji łatwopalnych mają zastosowanie w stosunku do urządzenia bez przyrządu automatycznego odcinania roztworu (wyposażenie dodatkowe). Urządzenie używane z substancjami łatwopalnymi musi posiadać tę opcję.

Kiedy używasz substancji łatwopalnych takich, jak olej napędowy, nafta lub biały olej, w zamkniętych pomieszczeniach, upewnij się, że nie został przekroczony poziom stężenia łatwopalnych oparów. Zalecany bezpieczny poziom stężenia wynosi 3l/1000 m3 lub 6l/1000 m2 maksymalnie.
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2.0  Dane Techniczne

Moc komory spalania

18.7 kW/25.4 PS (16 100 kcal/h)

zbiornik paliwa

Pojemność



ok. 1.4 l

Nadciśnienie w zbiorniku paliwa
ok. 0.08 bara

Paliwo




standardowe ołowiowe lub bezołowiowe, co najmniej 74 





oktany

Zużycie paliwa


ok. 2l/h

Zbiornik roztworu

Pojemność



SN 50

SN 50 PE
SN 50-10
SN 50-10 PE

6.5  l

6.5 l

9.2 l

9.6 l

Ciśnienie robocze w zbiorniku

roztworu



ok. 0.3 - 0.4 bara

Zapłon



elektroniczna cewka zapłonowa






4 suche baterie (proszę odnieść się do wyposażenia 





dodatkowego) połączone szeregowo (minus uziemiony)

Waga (pustego urządzenia)

SN 50

SN 50 PE
SN 50-10
SN 50-10 PE

8.0  kg

8.0 kg

8.1 kg

8.3 kg

Wymiary (włącznie z mieszającą


     rurą zamgławiającą)
133 x 29 x 33 cm (SN 50-10: 133 x 34 x 33 cm)

Wydajność roztworu

(mierzona przy użyciu wody)

dysza roztworu  0.7:
10.0 l/h






dysza roztworu  0.8:
14.0 l/h






dysza roztworu  0.9:
17.5 l/h






dysza roztworu  1.0:
20.5 l/h






dysza roztworu  1.1:
23.5 l/h






dysza roztworu  1.2:
27.0 l/h






dysza roztworu  1.4:
32.0 l/h






dysza roztworu  1.7:
42.0 l/h

Wyposażenie standardowe



· mieszająca rura zamgławiająca 

· dysze roztworu  0.8/1.0/1.2

· lejek do paliwa z sitkiem (oczka 0.1 mm)

· lejek do roztworu z sitkiem (oczka 0.1 mm)

· zestaw narzędzi do konserwacji

· zestaw narzędzi do czyszczenia

· zestaw uszczelek

· pas do noszenia

· instrukcja obsługi
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Wyposażenie dodatkowe 

                                                                 dysza roztworu  0.7 


194 8020
· dysza roztworu  0.9 


194 8040

· dysza roztworu  1.1 


194 8050

· dysza roztworu  1.4 


194 8070

· dysza roztworu  1.7 


194 8080

· 4 suche baterie, jednokomorowe IEC R 20 „bezwyciekowe”



166 1350

· wysoko wydajna rura zamgławiająca
1964260 (służąca do optymalizacji spektrum kropli oraz do stosowania roztworów wodnych. Nie występuje gromadzenie się większych kropli przed urządzeniem)

· tłumik




196 5210

· mieszadło



105 4810

· przyrząd odcinania roztworu (montowany wyłącznie w fabryce)

Wszelkie prawa do technicznych zmian zastrzeżone.
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3.0  Zasady pracy maszyny
dopływ paliwa i powietrza






roztwór zamgławiający

[image: image4.png]



spalanie





gaz obojętny

Rys. 1 Komora spalania i rezonator urządzenia swingfog®
Generatory mgły swingfog® są napędzane benzyną i pracują zgodnie z zasadami swingfire® opracowanymi przez MOTAN. Mieszanka paliwowo-powietrzna ulega zapłonowi w komorze spalania a spaliny drgają w słupie gazu w rurze rezonatora z częstotliwością około 90 razy na sekundę. Na końcu rezonatora roztwór zamgławiający wstrzykiwany jest w napływający z dużą prędkością strumień powietrza. Roztwór jest rozpraszany w bardzo drobne kropelki aerozolu i rozpylany w postaci zawieszonej w powietrzu mgły. Roztwór chemiczny i paliwo są przenoszone dzięki niewielkiemu nadciśnieniu w zbiornikach. System nie posiada żadnych mechanicznie poruszających się części, zatem się nie zużywa.

Temperatura w punkcie, gdzie roztwór zamgławiający jest wstrzykiwany jest rzędu 400 do 600 C.
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Roztwór jest wystawiony na działanie ciepła przez nie więcej niż 4 do 5 milisekund. Dlatego mogą być również stosowane substancje wrażliwe na ciepło.

Rys. 2

1 Gniazdo roztworu


6 Świeca zapłonowa

11Dysza roztworu

2 Przewód roztworu


7 Gaźnik



12 Pojemnik baterii

3 Zawór roztworu


8 Zawór jednokierunkowy

13 Rura chłodząca

4 Przewód ciśnieniowy

9 Zbiornik paliwa


     i rezonator

5 Pompa rozruchowa

10 Zbiornik roztworu
14 Mieszająca rura 











     zamgławiająca
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4.0  Uwagi o stosowaniu

4.1  Mieszanina zamgławiająca

Do wytwarzania mgły mogą być użyte środki przygotowane przez przemysł chemiczny oraz produkty biologiczne, które mogą być mieszane z wodą lub z nośnikami oleistymi.

Nośnikami do zamgławiania są:

dla preparatów rozpuszczanych w wodzie:

1.  czysta woda

2.  specjalne nośniki mgły, np. gliceryna, glikol, Nevocol

3.  białe oleje z odpowiednimi emulgatorami

4.  mieszanka 1 i 2 lub 1 i 3.

dla preparatów rozpuszczanych w oleju:

5.  olej napędowy, olej opałowy lub nafta

6.  białe oleje i oleje roślinne o lepkości zbliżonej do oleju napędowego

7.  specjalne nośniki mgły, np. Nevolin

Jeżeli używasz jako nośnika wyłącznie wody, nie będzie łatwo uzyskać widoczną mgłę. Nie wpływa to na efektywność działania. Czysta wada jako nośnik, bez dodatkowych preparatów zamgławiających powinna być używana wyłącznie w  pomieszczeniach.

Na otwartej przestrzeni pożądana jest widoczna mgła, by można było sprawdzić kierunek i zasięg rozpylania. W takim przypadku powinno używać się specjalnych nośników wyliczonych powyżej w pozycjach 2 do 7. Odmiennie od wody lepsze jest w tym przypadku zawieszenie mgły w powietrzu oraz czas jej trwania.

Specjalne preparaty zamgławiające stosowane w urządzeniach wytwarzających mgłę często zawierają w sobie nośniki i nie trzeba mieszać ich z dodatkowymi komponentami.

Wybieraj ilość preparatu zgodnie ze wskazówkami producenta. Przestrzegaj stosownych zasad przy wyborze chemikaliów i nośników.

Ilości mieszanin zamgławiajacych (preparat + nośnik) w najważniejszych miejscach stosowania:

· Ochrona roślin w cieplarniach:


3 - 6 l/1000 m2
· Ochrona magazynów, zwalczanie

       szkodników i owadów latających

    w pomieszczeniach:



1 - 3 l/1000 m3
· Zwalczanie owadów latających  i ochrona

      roślin na otwartej przestrzeni na 

      plantacjach tropikalnych



4 - 5 l/ha w odległości 1000 m. od dróg dla 









    ruchu samochodowego i pieszego

Powyższe wartości obowiązują również dla preparatów w proszku. Substancje w proszku powinny być używane tylko wtedy, gdy pozostają one w stanie rozproszonym w nośniku (proszek nie osiada na dnie). Roztwór zamgławiający musi także być odpowiednio płynny.
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Zastosowanie w cieplarniach:

Nie używaj mniej niż 1 litra roztworu zamgławiającego na 1000 m2 powierzchni.

Gdy używasz jako nośnika czystej wody, wilgotność powinna wynosić od 85 - 95%. Jeżeli jest niższa, zwiększ ilość wody lub wymieszaj ją z 2 - 10% białego oleju lub glikolu, by uniknąć zbyt szybkiego parowania kropli.

W przypadku stosowania roztworów wodnych w cieplarniach zalecamy użycie wysoko wydajnej rury zamgławiającej (wyposażenie dodatkowe nr 196 4260), by osiągnąć optymalne rozmiary kropel.

Nie ponosimy odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane nieodpowiednimi roztworami zamgławiającymi.

4.2  Wybór dysz wylotowych roztworu
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III.  3

1.  Nakrętka łącząca

2.  Dysza wylotowa roztworu

Wyrzut roztworu można poprzez użycie różnych rozmiarów dyszy. Rozmiar dyszy jest odciśnięty na sześciokątnej nakrętce dyszy.

· Nakręć odpowiednią dyszę (rys. 3 -2) (uszczelka powinna być zwrócona w stronę zaworu roztworu).

· Nakręć nakrętkę łączącą (rys. 3 -1) przewodu roztworu na dyszą wylotową roztworu.

Strona 13

Wyrzut roztworu przez odpowiednie dysze (pomiary dla wody)

Dysza wylotowa roztworu nr



Wyrzut w l/h

0.7






ok. 10.0

0.8






ok. 14.0

0.9






ok. 17.5

1.0






ok. 20.5

1.1  






ok. 23.5

1.2






ok. 27.0

1.4






ok. 32.0

1.7






ok. 42.0

Wydajność zmienia się w zależności od własności zastosowanych płynów. Powyższe dane powinny być uważane za wskazówkę; zostały zmierzone przy użyciu wody. Mogą wzrastać nawet o 25% w przypadku większych dysz, lecz może to spowodować niezadowalające rozmiary kropel. 

Dla roztworów wodnych wybieraj dysze nie większe niż  1.0 mm. Mniejsze dysze zmniejszają rozmiary kropel. Wysoko wydajna dysza zamgławiająca pozwala na użycie kolejnych dwóch większych dysz także w zastosowaniu do roztworów wodnych.

Dla roztworów olejowych zalecamy dysze o rozmiarach  1.0 do 1.7 mm. W tym przypadku używaj tylko standardowej rury zamgławiającej.

4.3  Czas stosowania

Ze względu na warunki cieplne zalecamy następujące czasy stosowania urządzeń zamgławiajacych swingfog®  (prosimy także wziąć pod uwagę zalecenia producentów preparatów):

W pomieszczeniach

Cieplarnie

- późne popołudnie lub wieczór, mgła opada powoli i zapewnia 




maksymalną 
penetrację

inne pomieszczenia
- w każdym czasie

Na otwartej przestrzeni




- przed wschodem słońca, jeżeli mgła powinna opadać nisko lub poruszać się na poziomie gruntu

· wcześnie rano lub późno popołudniu, jeżeli mgła powinna lekko się unosić
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5.0  Przygotowanie urządzenia

!  
Uwaga:


Uruchom urządzenie tylko wtedy, gdy przeczytasz zalecenia bezpieczeństwa z paragrafu 
1.0. By uniknąć przegrzania urządzenia uruchamiaj go wyłącznie z mieszającą rurą 
zamgławiającą (rys. 4 -5) połączoną z rurą chłodzącą (rys.4 -3). Stosuj się do tego 
również podczas testów, czyszczenia oraz zamgławiania eksperymentalnego. Tylko przy 
pakowaniu urządzenia mieszająca rura zamgławiająca może nie być zamontowana.

5.1  Montaż mieszającej rury zamgławiajacej
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Rys. 4

1 Przewód roztworu

194 7710

4 Rezonator

194 7820

2 Gniazdo roztworu

401 2050

5 Mieszająca rura

3 Rura chłodząca

194 7930

   zamgławiająca
196 0060

· Odłącz przewód roztworu (rys. 4 -1) od gniazda roztworu (rys. 4 -2), następnie wykręć gniazdo.

· Mieszająca rura zamgławiająca może być zamontowana tylko w jednym kierunku. Nasuń mieszającą rurę zamgławiającą  na rurę chłodzącą w taki sposób, by otwór w mieszającej rurze zamgławiającej znalazł się w jednej linii z nagwintowanym otworem w rezonatorze (rys. 4 -4)

· Mieszająca rura zamgławiająca musi łatwo przesuwać się na rurze chłodzącej, co pozwoli na oddawanie ciepła z rezonatora. Sprawdź to później podczas działania urządzenia, by uniknąć uszkodzenia rezonatora.

· Wkręć lekko gniazdo roztworu. Dołącz przewód roztworu przy użyciu klucza nr 17, kontrując kluczem nr 13 na sześciokątnej śrubie gniazda roztworu.
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5.2  Wkładanie baterii
[image: image8.png].....
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Rys. 5

1 Pokrywa


401 2110

2 Oprawa baterii

194 7680

Do zapłonu wymagane są 4 okrągłe baterie o rozmiarach w przybliżeniu  33 mm o długości 61mm (oznaczenie R 20 1.5 V). Konieczne są baterie „bezwyciekowe”, by zabezpieczyć oprawę baterii od korozji.

· Odkręć wkrętakiem śrubę w zagłębieniu pokrywy.

· Wyciągnij pokrywę (rys. 5 -1) i włóż baterie jak pokazano na rysunku (zwróć także uwagę na napisy w urządzeniu.

5.3  Sprawdzenie zapłonu
Kiedy uruchomisz pompę rozruchową (rys. 6.1) zapłon jest uruchamiany przez przełącznik ciśnieniowy. Kiedy to nastąpi, daje się słyszeć brzęczenie cewki zapłonowej.
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Rys. 6

1 Pompa rozruchowa

194 7720
5 Korek zbiornika, zbiornik roztworu
143 1460

2 Kurek paliwa

194 7520
6 Zbiornik roztworu


-

3 Gaźnik


194 7290
7 Zawór roztworu


197 8030

4 Zbiornik paliwa

194 7300

5.4  Napełnienie zbiornika paliwa
· Podczas napełniania zbiornika paliwa czystym, standardowym paliwem o liczbie oktanowej minimum 74 (ołowiowym lub bezołowiowym), należy używać małego lejka z sitkiem. Użycie lepszego paliwa o wysokiej liczbie oktanowej nie przynosi korzyści. Nie powinno być ono stosowane.

· Po napełnieniu zbiornika zamknij go dokręcając ręcznie, dokładnie korek. Zawartość zbiornika jest wystarczająca na około 40 minut pracy.

5.5  Napełnienie zbiornika roztworu

· Upewnij się, że zawór roztworu (rys. 6 -7) jest zamknięty (obrócony przeciwnie do ruchu wskazówek zegara).

· Do napełniania zbiornika użyj większego lejka z sitkiem. Wlewaj tylko ilość roztworu potrzebną do zastosowania, by uniknąć konieczności opróżniania zbiornika lub pozostawiania w nim roztworu.

· Po napełnieniu zakręć mocno korek zbiornika (rys. 6 - 5).


Zalecenie:


Używaj tylko czystych pojemników na paliwo i roztwory.
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6.0  Uruchomienie urządzenia

· Upewnij się, że zawór roztworu (rys. 6 -7) jest zamknięty (obrócony przeciwnie do ruchu wskazówek zegara).

· Zamknij czerwony kurek paliwa (rys. 6 - 2), obracając go w prawo.

· Przewentyluj urządzenie pompując około pięć razy pompą rozruchową (rys. 6 - 1).

· Otwórz czerwony kurek paliwa, obracając go całkowicie w lewo, a następnie minimalnie przekręcając w prawo. Urządzenie zacznie pracować automatycznie, gdy będzie się w tej pozycji dalej pompować. Niski poziom paliwa wymaga dłuższego i silniejszego pompowania. Uruchamiaj urządzenie wyłącznie z napełnionym zbiornikiem.

· Gdy urządzenie pracuje już kilka sekund, otwórz całkowicie kurek paliwa (= normalna pozycja pracy).

· Gdy urządzenie nie chce zacząć pracować po około 10 pompowaniach, zamknij czerwony kurek paliwa i pompuj aż urządzenie na chwilę ruszy (spalą się pozostałości paliwa w gaźniku). Następnie ponownie otwórz kurek paliwa i rozpocznij proces uruchamiania.

· Po uruchomieniu pozwól maszynie rozgrzać się przez około 1 minutę.

· Otwórz zawór roztworu. Urządzenie będzie wytwarzać mgłę.

· Jeżeli twoja maszyna wyposażona jest w przyrząd automatycznego odcinania roztworu, musisz teraz sprawdzić działanie urządzenia odcinającego zgodnie z paragrafem 11.2.

! 
Uwaga


Kiedy używasz łatwopalnych preparatów chemicznych i/lub takich nośników wewnątrz pomieszczeń albo w środowisku zagrożonym pożarem, jest absolutnie niezbędne użycie maszyny z przyrządem automatycznego odcinania roztworu. Stosowanie urządzenia dozwolone jest tylko wtedy, gdy przyrząd odcinania roztworu funkcjonuje prawidłowo.
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7.0 Wyłączenie urządzenia

· Zamknij zawór roztworu

· Utrzymuj pracę urządzenia przez około pół minuty, aż pozostałości roztworu z przewodu roztworu zostaną usunięte na zewnątrz w postaci mgły i mgła przestanie się wydobywać.  W ten sposób przewód roztworu będzie pusty, co automatycznie zapobiegnie krystalizacji pozostałości roztworu w dyszy i przewodzie.

· Zamknij powoli czerwony kurek paliwa na gaźniku. Urządzenie przestanie pracować.

· Przewentyluj zbiornik roztworu, odkręcając korek zbiornika roztworu o 1 - 2 obroty. Następnie dokręć korek

· Zanim uzupełnisz paliwo pozwól urządzeniu ostygnąć, by uniknąć przypadkowego rozlania paliwa na gorące części maszyny. W przypadku zapalenia się ugaś płomienie (przy użyciu gaśnicy, koca).

· Nie transportuj urządzenia w zamkniętym pojeździe, gdy jest gorące. Upewnij się, że urządzenie nie przewróci się.

!
Uwaga:

Gdy używasz urządzenia bez zamontowanego przyrządu automatycznego odcinania 
roztworu, podejmij następujące czynności w przypadku niespodziewanego 
zatrzymania się urządzenia 
wskutek braku paliwa lub uszkodzenia mechanicznego:

· Zamknij zawór roztworu.

· Trzymaj maszynę, kierując mieszającą rurę zamgławiającą skierowaną w dół. 


Zamknięcie zaworu roztworu uniemożliwia mieszance zamgławiającej wydostanie 
się wskutek nadciśnienia ze zbiornika roztworu i dotarcie do gorącego rezonatora 
bez zamiany w mgłę. Tam łatwopalne mieszanki zamgławiające mogą ulec 
zapaleniu, przez co powstałoby ryzyko pożaru w gaźniku i/lub w wylocie 
mgłowym. 


Urządzenie musi być trzymane w pozycji z mieszającą rurą zamgławiającą 
skierowaną w dół, by pozwolić na wycieknięcie resztek roztworów chemicznych. 
Małe ilości łatwopalnych roztworów mogą ulec wtedy zapaleniu i muszą być 
natychmiast ugaszone.


Kiedy używasz urządzenia z zamontowanym przyrządem automatycznego 
odcinania roztworu zatrzymanie podawania roztworu następuje automatycznie. 
Jednak natychmiast zamknij zawór roztworu, gdyż zbiornik roztworu jest ciągle 
pod ciśnieniem i roztwór może zostać wypchnięty do gorącego rezonatora po 
przypadkowym przesunięciu dźwigni.
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8.0  Czyszczenie
Urządzenie jest ustawiane do optymalnego i prawidłowego działania. Prawie nie występuje zużywanie się najważniejszych części maszyny. Następujące postępowanie utrzyma urządzenie w sprawności:

8.1  Standardowe czynności czyszczenia
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Rys. 7

1 Skrobak rury

136 1900
3 Skrobak gniazda roztworu 
127 7100

2 Gniazdo roztworu

401 2050

· Czyść zewnętrzne części urządzenia szmatką; nie używaj wody lub pary pod ciśnieniem.

· Jeżeli używasz preparatów w proszku lub środków trudno rozpuszczalnych, musisz opróżnić i wyczyścić zbiornik po każdym ich zastosowaniu.

· Usuwaj osady na końcu rezonatora przy użyciu skrobaka rury i szczotki drucianej, a osady w gnieździe roztworu, używając skrobaka gniazda roztworu. Mieszającą rurę zamgławiającą czyść szczotką drucianą.

· Szczególnie preparaty proszkowe wywołują powstawanie osadu w mieszającej rurze zamgławiającej oraz na końcu rezonatora. Aby usunąć wszystkie pozostałości, może okazać się konieczne namoczenie tych części w wodzie. Oczyść koniec rezonatora przy użyciu skrobaka rury.
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8.2  Przechowywanie przez dłuższy czas.
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ys. 8

1 Gniazdo roztworu

401 2050

3 Pojemnik

2 Przewód roztworu

194 7710

· Usuń resztki roztworu przez dolny otwór zbiornika (rys 6 -5) i oczyść zbiornik. Zwróć uwagę, by roztwór został odpowiednio utylizowany.


Zalecenie:


Za każdym razem, gdy używałeś roztworów zamgławiających zawierających chlor, 
przepłukaj zbiornik olejem napędowym, olejem opałowym lub olejem roślinnym. Nie rób 
tego przy użyciu wody, gdyż woda i chlor tworzą kwas solny, który niszczy zbiornik 
roztworu i przewód roztworu.

· Po oczyszczeniu zbiornika roztworu wlej około 1/4 litra wolnego od żywic oleju, np. parafinowego, napędowego lub opałowego, by zapobiec krystalizacji resztek roztworu. Potrząśnij energicznie urządzeniem.

· Wykręć przewód roztworu (rys. 8 - 2) z gniazda roztworu (rys. 8 - 1) w rezonatorze. Gniazdo roztworu i mieszająca rura zamgławiająca mają pozostać na miejscu. Uruchom urządzenie, otwórz zawór roztworu i zbierz do małego pojemnika olej spływający z końca przewodu roztworu.

· Kiedy maszyna ma przez dłuższy czas nie pracować, usuń paliwo ze zbiornika.

· Kiedy maszyna ma przez bardzo długi czas nie pracować, powinieneś wyjąć baterie.
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9.0  Konserwacja
Po około 50 godzinach pracy zaleca się następujący ciąg czynności konserwacyjnych po oczyszczeniu zewnętrznych części urządzenia z brudu i plam po roztworach.

9.1  Czyszczenie świecy zapłonowej
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Rys. 9

1 Nasadka świecy zapłonowej

117 9780

2 Świeca zapłonowa


170 8700


Zalecenie:

Świeca zapłonowa nie może być wkręcana lub wykręcana, gdy maszyna jest rozgrzana, 
gdyż może zostać uszkodzony gwint.

· Zdejmij pionowo nasadkę świecy zapłonowej (rys. 9 - 1) ze świecy zapłonowej (rys. 9 - 2).

· Odkręć świecę w kierunku przeciwnym do wskazówek zegara i oczyść ją wokół elektrod przy pomocy szczotki drucianej. Gwint świecy nie powinien być smarowany olejem, by uniknąć zapiekania się.

· Jeżeli jest to konieczne, ustaw przerwę pomiędzy elektrodami wielkości 2 do maksimum 2.5 mm. Wymień świecę, jeżeli jest zakopcona.

· Wkręć świecę i dokręć ją lekko. Nasuń z powrotem nasadkę na świecę.
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9.2  Smarowanie pierścienia pompy rozruchowej
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Rys. 10

1 Tłok pompy z pierścieniem

401 2590

· Zluzuj przy użyciu szczypiec zakrętkę od strony uchwytu pompy.

· Nasmaruj pierścień tłoka pompy oraz tłok pompy rozruchowej (rys. 10 - 1), by łatwo się przesuwały. Jeżeli pierścień tłoka pompy jest uszkodzony, musi zostać wymieniony
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9.3  Czyszczenie kolektora i mieszadła gaźnika
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Rys. 11

1 Zbiornik paliwa

194 7300

4 Uszczelka

401 2040

2 Kolektor


-


5 Mieszadło

194 7730

3 Kryza rezonatora

-


6 Szczotka druciana
128 4650

· Wykręć świecę zapłonową.

· Wykręć mieszadło (rys. 11 - 5) gaźnika i usuń osady przy użyciu szmaty lub szczotki drucianej.

· Wyczyść kolektor, poprzez gaźnik, przy pomocy szczotki drucianej (rys. 11 - 6) (zgodnie ze strzałką z rys. 11).
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9.4  Rozbieranie i czyszczenie zaworu jednokierunkowego
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Rys. 12

1 Krążek dystansowy

401 2410

3 Płyta podstawowa

401 2420

2 Diafragma


401 2430

· Wykręć zawór jednokierunkowy ruchem przeciwnym do wskazówek zegara i rozmontuj go, usuwając śrubę.

· Oczyść krążek dystansowy (rys. 12 - 1), diafragmę (rys. 12 - 2) i płytę podstawową miękką szmatką. Jeżeli zachodzi taka potrzeba użyj benzyny. Uważaj, by nie wygiąć lub uszkodzić diafragmy.

!
Zalecenie:


Gdyby diafragma była wygięta, wystrzępiona lub uszkodzona, musi być wymieniona, 
gdyż od niej zależy prawidłowa praca maszyny.

· Podczas ponownego montażu połóż diafragmę na wierzchu krążka dystansowego i nie pozwól jej przesunąć się przy nakładaniu na płytę podstawową. Diafragma musi pozostać elastyczna wewnątrz luki.
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10.0  Szukanie uszkodzeń

Sprawdź na początek:

· Czy wszystkie korki zbiorników paliwa i roztworu są na miejscu i są dobrze dokręcone? Sprawdź również uszczelki korków.

· Czy jest paliwo w zbiorniku?

· Sprawdź baterie.

· Czy słyszysz brzęczenie cewki zapłonowej podczas pompowania? (Naprawa zgodnie z paragrafem 10.2 - 10.2.2).

· Podczas naprawy szczególnie przestrzegaj zaleceń bezpieczeństwa z paragrafu 1.4.

10.1  Urządzenie pracuje, lecz nie wytwarza mgły lub wytwarza nieregularnie

Warunkiem właściwego funkcjonowania jest jakość mieszanki zamgławiajacej. Powinien to być rzadki płyn o lepkości zbliżonej do oleju napędowego, nafty lub wody. Upewnij się, że w mieszance zamgławiającej nie ma brudu, który mógłby zablokować dyszę. Z tego powodu zawsze używaj lejka z sitkiem. Gdy używasz zawiesin sporządzonych ze zwilżalnych proszków, zwróć uwagę, by mieszanka była jednolita oraz o odpowiedniej lepkości.

Możliwe przyczyny:

· Części maszyny przenoszące roztwór są zablokowane.

· Nie ma ciśnienia lub jest niewłaściwe ciśnienie w zbiorniku roztworu.

· Przewód ciśnieniowy nie jest dobrze uszczelniony.

10.1.1  Sprawdzenie dyszy roztworu i przewodu roztworu

· Główną przyczyną złego funkcjonowania jest zatkanie dyszy roztworu. Jeżeli to nastąpiło, odkręć przewód roztworu (rys. 13 - 9) z dyszy roztworu (rys. 13 - 6) i wykręć dyszę. Sprawdź otwór dyszy i przeczyść go drutem. Sprawdź czy otwór w gnieździe roztworu jest czysty (odnieś się do paragrafu 8.1). Sprawdź także zawór przyrządu odcinającego, jeżeli używasz urządzenia z przyrządem automatycznego odcinania roztworu (odnieś się do paragrafu 11.4).

· Wkręć dyszę i uruchom maszynę. Trzymaj pojemnik pod dyszą i odkręć zawór roztworu (rys. 13 - 5). Powinien pojawić się silny strumień roztworu.

· Jeżeli nie ma płynu, sprawdź ciśnienie w zbiorniku roztworu (zgodnie z paragrafem 10.1.3). Jeżeli ciśnienie jest prawidłowe, sprawdź zawór roztworu i przewód zasysający (zobacz paragraf 10.1.2).

· Jeżeli urządzenie w dalszym ciągu nie wytwarza mgły, istnieje blokada w przewodzie roztworu i musi być on wymieniony.
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10.1.2  Sprawdzenie zaworu roztworu i przewodu zasysającego
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Rys. 13

1 Zawór roztworu, górna część
136 3600
6 Dysza roztworu
-

2 Uszczelka



127 8500
7 Uszczelka

127 8680

3 Przewód ciśnieniowy

197 8010
8 Uszczelka

143 0810

4 Przewód zasysający

105 4740
9 Przewód roztworu
194 7710

5 Zawór roztworu


197 8030
10 Gniazdo roztworu
401 2050

· Usuń zawór roztworu (rys. 13 - 5) ze zbiornika roztworu.

· Sprawdź przewód zasysający (rys. 13 - 4) i usuń z niego zator przy pomocy drutu. Sprawdź czy uszczelki (rys. 13 - 2,7,8) nie są uszkodzone. Jeżeli zachodzi potrzeba, wymień je.

!
Zalecenie:

Kolejność uszczelek przy montażu jest ważna. Od góry do dołu następują:


(rys. 13 - 2) biała


(rys. 13 - 7) czerwona


(rys. 13 - 8) czarna


Nieprawidłowy montaż może uniemożliwić działanie zaworu!

Gdy urządzenie nie wytwarza mgły po powyższych czynnościach, oznacza to, że ciśnienie w zbiorniku roztworu jest niewłaściwe (odnieś się do paragrafu 10.1.3).
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10.1.3  Nie ma ciśnienia w zbiorniku roztworu
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przyrząd 

odcinania roztworu

(opcja) - 4A

Rys.14

1 Przewód ciśnieniowy

197 8010

4 Diafragma

401 2080

2 Śruba o owalnym łbie

125 1640

5 Uszczelka

401 6430

3 Nasadka



102 3850

· Sprawdź w następujący sposób ciśnienie w zbiorniku roztworu:  

Zamknij zawór roztworu i uruchom urządzenie. Pozwól mu pracować przez około 2 minuty  

zatrzymaj je, zamykając kurek paliwa. Otwórz raptownie górny korek zbiornika roztworu. 

Powietrze musi hałaśliwie wydostać się na zewnątrz. Gdy ciśnienie jest prawidłowe, a 

urządzenie nie wytwarza mgły, istnieje zator w przewodzie roztworu (skorzystaj z paragrafu 

10.1.1).

· Jeżeli ciśnienie nie jest właściwe, sprawdź czy podłączenia przewodu ciśnieniowego (rys. 14 - 1) są prawidłowe, a sam przewód nie jest uszkodzony. Usuń śrubę (rys. 14 - 2) z pokrywy (rys. 14 - 3). Sprawdź czarną diafragmę (rys. 14 - 4) pod względem elastyczności, czystości oraz uszkodzeń i wymień ją, gdy będzie to konieczne.

· Zwróć uwagę na uszczelkę (rys. 14 - 5) i jej obudowę. Zagłębienie w obudowie musi być czyste. Zwróć też uwagę podczas montażu czy diafragma jest umieszczona centralnie. Śruba (rys. 14 - 2) nie może być zbyt mocno przykręcona.

· Sprawdź ponownie ciśnienie w zbiorniku roztworu w sposób opisany powyżej. Jeżeli ciągle nie ma ciśnienia , może występować zator w powietrznych otworach gaźnika. W takim przypadku gaźnik musi zostać odłączony. Przedmuchaj otwory powietrzne pod diafragmami przy użyciu sprężonego powietrza. 
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10.2  Urządzenie nie uruchamia się

    Możliwe przyczyny:

· Nie ma paliwa

· Korek zbiornika paliwa nie jest dobrze dokręcony

· Nie ma baterii lub są słabe; możliwe, że styki są skorodowane

· Pompa rozruchowa działa nieprawidłowo (zobacz w paragrafie 9.2)

· Diafragma w zaworze jednokierunkowym jest uszkodzona lub zabrudzona (zobacz w paragrafie 9.4)

· Nieodpowiednia odległość elektrody

· Nie ma zapłonu

· Zła kalibracja maszyny

· Nie ma przepływu paliwa

· Gaźnik jest zabrudzony

10.2.1  Sprawdzenie zapłonu

· Zamknij czerwony kurek paliwa.

· Sprawdź czy słychać brzęczenie cewki zapłonowej podczas pompowania. Jeżeli nie słychać żadnego odgłosu, muszą zostać sprawdzone baterie oraz styki po obu stronach, a rdza powinna zostać usunięta. Gdy zostanie to zrobione, sprawdź przycisk ciśnienia (zobacz w paragrafie 10.2.2) i cewkę zapłonową (zobacz w paragrafie 10.2.3)

· Gdy daje się słyszeć brzęczenie, a połączenia baterii i cewka zapłonowa są w porządku, zdejmij nasadkę świecy zapłonowej (rys. 9 -1), ściągając ją ze świecy pionowo (rys. 9 - 2). Wykręć świecę zapłonową i wciśnij nasadkę na świecę. Ustaw odległość elektrody na 2 do 2.5 mm.


Zalecenie:

Świeca zapłonowa nie może być wykręcana i wkręcana, gdy maszyna jest gorąca, gdyż 
może zostać uszkodzony gwint.

· Przystaw gwint świecy do osłony ochronnej w taki sposób, by można było obserwować elektrody.

!
Uwaga:


Dotykaj tylko nasadki świecy zapłonowej.

· Podczas pompowania automatycznie włączy się zapłon. Zaobserwuj czy pojawi się silna iskra pomiędzy elektrodami świecy.

· Jeżeli nie ma iskry, sprawdź styk kabla zapłonu z nasadką świecy zapłonowej. Wymień uszkodzony kabel zapłonu, uszkodzoną nasadkę świecy zapłonowej lub samą świecę.
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10.2.2  Sprawdzenie przycisku ciśnienia i diapragmy
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Rys. 15

1 Nakrętka sześciokątna

123 4630
5 Komora ciśnieniowa
194 7450

2 Gumowa nasadka


116 7180
6 Śruba z owalnym łbem
401 6470

3 Przycisk ciśnieniowy

1165640
7 Uszczelka


401 6430

4 Diafragma



194 7460
8 Diafragma


401 2080

· Jeżeli podczas pompowania nie słychać brzęczenia, ściągnij gumową nasadkę (rys. 15 - 2) z przycisku ciśnieniowego (rys. 15 - 3) i zewrzyj oba styki krótkim kablem (spójrz ma strzałkę). Jeżeli po zwarciu dalej nie słychać brzęczenia uszkodzona jest cewka zapłonowa i musi być wymieniona (zgodnie z paragrafem 10.2.3).

· Jeżeli słychać brzęczenie uszkodzony jest przycisk ciśnieniowy lub diafragma.

· By to sprawdzić odkręć 4 śruby (rys. 15 - 6) z komory ciśnieniowej (rys. 15 - 5), kontrując kluczem nr 8 nakrętki (rys. 15 - 1). Teraz zobaczysz przycisk ciśnieniowy. Sprawdź działanie, naciskając przycisk. Powinieneś usłyszeć brzęczenie. Jeżeli nie będzie brzęczenia wymień przycisk ciśnieniowy.

· Jeżeli słychać brzęczenie wadliwie działa zielona diafragma (rys. 15 -4). Sprawdź ją pod kątem uszkodzeń i wymień, gdy to konieczne. Sprawdź też uszczelkę (rys. 15 - 7) i czarną diafragmę (rys. 15 - 8).

· Zmontuj komorę ciśnieniową. Staraj się właściwie umieścić obie diafragmy, by nie zostały uszkodzone w czasie montażu.
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10.2.3  Wymiana cewki zapłonowej
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Rys. 16

1 Śruba z owalnym łbem

401 6650
3 Cewka zapłonowa 
401 2120

2 Sprężyna stykowa


450 6700
4 Śruba z owalnym łbem
401 2160

· Ściągnij nasadkę ze świecy zapłonowej. Odkręć obie nakrętki z kołnierza rezonatora i zdejmij zespół gaźnik/zbiornik paliwa. Cewka zapłonowa (rys. 16 - 3) zostanie zdemontowana po usunięciu dwóch śrub (rys. 16 - 4).

· Odkręć czerwony kabel z przycisku ciśnieniowego i czarny kabel na płycie podstawowej zapłonu. Załóż nową cewkę zapłonową, wykonując wszystkie czynności w odwrotnej kolejności.
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10.2.4  Prawidłowa regulacja maszyny (na biegu jałowym)
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Rys. 17

1 Pokrywa gaźnika

401 2200

4 Iglica regulacyjna

194 7530

2 Wkładka dwustronna
196 8340

5 Uszczelka


111 0820

3 Gaźnik


194 7290

6 Filtr



401 2220

Iglica regulacyjna (rys 17 - 4) w gaźniku została zabezpieczona plastykową nakładką po próbnym uruchomieniu w fabryce. Jeżeli urządzenie pracuje wadliwie powinno przeprowadzić się regulację. 


Zalecenie:


Podejmuj poniższe czynności wyłącznie przy pełnym zbiorniku paliwa.

· Na początek wykręć całkowicie iglicę regulacyjną przy pomocy małego wkrętaka.

· Włóż ponownie iglicę regulacyjną w taki sposób, by znalazła się na równi z górną krawędzią podzespołu (w przybliżeniu 5 pełnych obrotów). Następnie wkręć iglicę regulacyjna głębiej o następne 8 obrotów. Włącz urządzenie.Maszyna pracuje, lecz regulacja nie jest optymalna i na końcu rezonatora może pojawić się widoczny płomień. Pozwól urządzeniu rozgrzewać się przez co najmniej 2 minuty, potem ostrożnie przekręć iglicę regulacyjną zgodnie z ruchem wskazówek zegara. Praca urządzenia stanie się wyrównana i nie będzie widać płomieni na końcu rezonatora.
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· Ostrożnie przekręć iglicę regulacyjną jeszcze dalej, aż maszyna zacznie słabiej pracować. Wykręć iglicę regulacyjną w stronę przeciwną do ruchu wskazówek zegara o 1/2 do 3/4 obrotu. Teraz regulacja powinna być prawidłowa.

· Sprawdź płomień zaglądając z ukosa do rezonatora z odległości 1 do 2 metrów. Płomień powinien znajdować się przy tylnej ścianie (zobacz rys. 1). Dla bezpieczeństwa załóż okulary ochronne.

· By dokonać dokładnej regulacji możesz przekręcać iglicę regulacyjną w jedną i drugą stronę o 1/4 obrotu. Gdy ustawienie jest właściwe praca urządzenia jest stabilnie silna i płomienie nie pojawiają się u wylotu rezonatora.

· Jeżeli urządzenie nie pracuje, sprawdź dopływ paliwa i gaźnik (zobacz w paragrafie 10.2.5).
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10.2.5  Sprawdzenie dopływu paliwa


Zalecenie:


Podejmuj poniższe czynności wyłącznie przy pełnym zbiorniku paliwa.


Po każdej zmianie położenia lub wyjęciu iglicy regulacyjnej urządzenie musi być 
wyregulowane (paragraf 10.2.4)

· Sprawdź na początku czy korek zbiornika paliwa jest na miejscu i czy jest dobrze dokręcony. Sprawdź prawidłowe działanie pompy rozruchowej oraz szczelność przewodów dostarczających powietrze, szczególnie w miejscach połączeń.

· Sprawdź czy czerwony kurek paliwa jest łatwy do przesunięcia i czy sam powraca do poprzedniego położenia. Odkręć czerwony kurek paliwa kluczem nr 10 i sprawdź czy nie jest uszkodzony oring (uszczelka).

· Ściągnij plastikową nakładkę i wykręć iglicę regulacyjną (rys 17 - 4). Sprawdź czy nie jest uszkodzony oring igły regulacyjnej. Kilka razy silnie porusz pompą. Gdy z otworu po iglicy regulacyjnej tryśnie paliwo, oznacza to, że dopływ paliwa do iglicy regulacyjnej jest prawidłowy.

· Jeżeli paliwo nie pojawi się, istnieje zator w przewodzie paliwa. Po odkręceniu dwóch nakrętek odłącz podzespół gaźnik/zbiornik paliwa od kołnierza rezonatora. Usuń 4 śruby i odłącz gaźnik od zbiornika paliwa. Uważaj, by podczas usuwania gaźnika nie zginać przewodu paliwa.

· Wyjmij filtr z przewodu paliwa i oczyść sitko filtra (rys. 17 - 6). Dmuchnij w otwór iglicy regulacyjnej sprężonym powietrzem. Włóż filtr i zamontuj gaźnik do zbiornika paliwa. Jeżeli oring (rys. 17 - 5) pomiędzy gaźnikiem i zbiornikiem paliwa jest uszkodzony, musi zostać wymieniony.

· Zmontuj urządzenie i spróbuj je uruchomić. W tym celu wyreguluj maszynę zgodnie z paragrafem 10.2.4. Jeżeli się nie powiedzie, trzeba wyczyścić gaźnik.


Zalecenie:


Do czyszczenia wkładki dwustronnej nie używaj ostrych narzędzi.

· Usuń pokrywę gaźnika (rys. 17 -1) i wyjmij wkładkę dwustronną (rys. 17 -2) używając klucza oczkowego. Sprawdź oring, czy nie jest uszkodzony. Wykręć wnętrze wkładki dwustronnej kluczem nr 8, kontrując kluczem nr 10. Sprawdź czy dziurki we wnętrzu i w samej wkładce są otwarte. W szczególności upewnij się, czy 4 małe otwory są otwarte i czyste. Przeczyść je przy pomocy cienkiego drutu, jeżeli zajdzie potrzeba
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10.3  Urządzenie uruchamia się, lecz pracuje nieregularnie lub przechodzi do stanu             spoczynku.

Możliwe przyczyny:

· Zablokowany rezonator (czyszczenie - zobacz paragraf 8.1)

· Zablokowany kolektor (czyszczenie - zobacz paragraf 9.3)

· Diafragma i zaworze jednokierunkowym jest uszkodzona lub zabrudzona (zobacz paragraf 9.4)

· Diafragmy w przycisku ciśnieniowym nie są szczelne (zobacz paragraf 10.2.2)

· Regulacja maszyny nie jest właściwa (zobacz paragraf 10.2.4)

· Wkładka dwustronna jest zabrudzona (czyszczenie - zobacz paragraf 10.2.5)

· Przecieka zbiornik paliwa

·  Przy sprawdzaniu szczelności zbiornika paliwa, szukaj uszkodzeń.

· Sprawdź czy korek zbiornika jest dokręcony.

· Sprawdź czy gwint korka jest w porządku.

· Sprawdź czy uszczelka (rys. 17 - 5) nie jest uszkodzona.
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11.0  Wyposażenie dodatkowe: przyrząd automatycznego odcinania roztworu
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Rys. 18

1 Oprawa zaworu

106 1270

5 Komora ciśnieniowa
197 5970

2 Oring


125 3420

6 Dźwignia zabezpieczająca
197 5950

3 Sworzeń  zaworu

400 9590

7 Dźwignia operacyjna
197 5940

4 Kabel giętki


401 0770

8 Sworzeń blokujący

401 3860

Urządzenia swingfog® mogą być dostarczane na żądanie z przyrządem automatycznego odcinania roztworu. Prosimy również przestrzegać zaleceń bezpieczeństwa z paragrafów 1.2 oraz 1.5.

!
Uwaga o zagrożeniu pożarem:


Gdy używasz łatwopalnych preparatów chemicznych i/lub łatwopalnych nośników 
wewnątrz lub w środowisku narażonym na pożar jest absolutnie konieczne używanie 
urządzenia z przyrządem automatycznego odcinania roztworu.
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11.1  Funkcjonowanie urządzenia

Zbiornik roztworu znajduje się pod ciśnieniem, by przenosić roztwór. Kiedy maszyna zatrzyma się niespodziewanie wskutek braku paliwa, znacznego spadku zasilania lub uszkodzenia mechanicznego, swingfog® z przyrządem automatycznego odcinania roztworu automatycznie odetnie dopływ roztworu do gniazda roztworu. Zapobiegnie to przeniesieniu, z powodu nadciśnienia w zbiorniku roztworu,  mieszanki zamgławiającej do rozgrzanego rezonatora bez tworzenia się mgły, co mogłoby spowodować zapłon (szczególnie gdy mieszanka zamgławiająca sporządzona jest na bazie oleju).

Są dwa sposoby działania przyrządu odcinania roztworu:
1.  Zamgławianie przerywane

2.  Zamgławianie ciągłe

1.  Zamgławianie przerywane

Po otworzeniu zaworu roztworu użyj do zamgławiania tylko dźwigni operacyjnej (rys. 18 - 7). Gdy tylko dźwignia ta opadnie, automatycznie zostaje przerwane dostarczanie roztworu. Nie używaj dźwigni zabezpieczającej (rys. 18 - 6).

2.  Zamgławianie ciągłe
Użyj dźwigni operacyjnej (rys. 18 - 7) i zablokuj jej położenie przez podniesienie dźwigni zabezpieczającej (rys. 18 - 6). By rozpocząć zamgławianie, otwórz zawór roztworu. By zatrzymać produkcję mgły przy pomocy przyrządu odcinającego, zamknij zawór roztworu.

Zatrzymanie urządzenia:

· By zatrzymać urządzenie w normalny sposób, zawsze najpierw zamknij zawór roztworu. Zaczekaj aż przestanie wydobywać się mgła i zamknij kurek paliwa.

· Gdy maszyna zatrzyma się wskutek braku paliwa lub awarii mechanicznej, przyrząd odcinania roztworu zadziała automatycznie i odetnie dopływ roztworu.

! 
Uwaga:


Jeżeli urządzenie zatrzyma się w wyniku zadziałania przyrządu odcinania roztworu, 
natychmiast zamknij zawór roztworu, gdyż zbiornik roztworu w dalszym ciągu znajduje 
się pod ciśnieniem i roztwór mógłby wydostać się na zewnątrz, gdyby przez pomyłkę 
zwolniona została dźwignia operacyjna.
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11.2  Sprawdzenie funkcjonowania

! 
Uwaga o zagrożeniu pożarem:

Jeżeli twoja maszyna wyposażona jest w przyrząd automatycznego odcinania roztworu, zawsze, gdy ją uruchamiasz, sprawdź działanie przyrządu odcinającego. Urządzenie może być uruchomione tylko wtedy, gdy przyrząd automatycznego odcinania roztworu działa poprawnie. Dla sprawdzenia skieruj mieszającą rurę zamgławiającą w dół, żeby skapujący roztwór mógł wydostać się na zewnątrz. Małe ilości mogą się zapalić i muszą być natychmiast ugaszone.

· Po uruchomieniu i rozgrzaniu urządzenia otwórz zawór roztworu i przestawiaj na krótko dźwignię operacyjną (rys. 18 - 7) 1-3 razy. Przy każdym przestawieniu będzie widoczny obłok mgły. Teraz masz pewność, że sworzeń zaworu (rys. 18 - 3) otwiera się i działa poprawnie.

· By sprawdzić komorę ciśnieniową przyrządu odcinającego, zablokuj dźwignię zabezpieczającą (rys. 18 - 6). Jeżeli nie jest to możliwe, komora ciśnieniowa musi zostać naprawiona (zobacz w paragrafie 11.4.2). Teraz urządzenie powinno produkować mgłę. Zamknij powoli czerwony kurek paliwa. Zanim maszyna zatrzyma się, dźwignia zabezpieczająca zadziała i przerwie dopływ roztworu. W takim przypadku przyrząd odcinania roztworu działa poprawnie.

· Jeżeli przyrząd odcinania roztworu nie funkcjonuje, natychmiast zamknij zawór roztworu. Sprawdź przyrząd odcinania roztworu zgodnie z paragrafem 11.4.

11.3  Konserwacja
· Do smarowania ruchomych części, a w szczególności kabla giętkiego uruchamiającego sworzeń zaworu możesz używać oleju lub smaru o właściwościach przystosowanych do pracy w trudnych warunkach np. „Molikote”.

Punkty, które należy smarować:

Sworzeń blokujący
401 3860
(zobacz w liście części zamiennych, rys. 07, część A)

Przepust kabla
194 4830
(zobacz w liście części zamiennych, rys. 07, część B)

Sworzeń 

400 9590
(zobacz w liście części zamiennych, rys. 07, część C)

· Regularnie sprawdzaj wyregulowanie i funkcjonowanie kabla giętkiego oraz czyść oring, sworzeń zaworu oraz umocowanie sworznia zaworu (zobacz w paragrafie 11.4.1)
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11.4  Szukanie uszkodzeń

Możliwe przyczyny wadliwego funkcjonowania:

· Sworzeń zaworu nie zamyka otworu.

· Spada ciśnienie w systemie odcinania roztworu.

· Urządzenie pracuje zbyt słabo (odnieś się do paragrafu 10.2.4).

11.4.1  Sprawdzenie sworznia zaworu i kabla giętkiego

Prawidłowe funkcjonowanie przyrządu odcinania zależy głównie od gładkiej pracy i ustawienia kabla giętkiego pomiędzy dźwignią operacyjną (rys. 18 - 7) i  oprawą zaworu (rys. 18 - 1).

· Przy wyłączonym urządzeniu, sprawdź  czy sworzeń zaworu (rys. 18 - 3) zamyka się. Kiedy dźwignia operacyjna jest zwalniana, można to usłyszeć. Jeżeli tak nie jest, kabel giętki musi zostać wyregulowany. 

· Zgrubne ustawienie wykonuje się przy użyciu podobnego do śruby zgrubienia na kablu giętkim. Dokładnej regulacji dokonuje się śrubą regulacyjną na początku kabla giętkiego. Wymagany jest luz około 2 mm mierzony na końcu kabla (rys. 18 - 4) od strony dźwigni operacyjnej.

· Sprawdź także czy oring (rys. 18 - 2) nie jest uszkodzony i upewnij się, że sworzeń zaworu i oprawa zaworu nie są zabrudzone.

11.4.2  Sprawdzenie komory ciśnieniowej

Przy pracującej maszynie sworzeń blokujący (rys. 18 - 8) musi bezpiecznie utrzymywać dźwignię operacyjną (rys. 18 - 6) w pozycji działania.

· Jeżeli nie jest możliwe umocowanie dźwigni operacyjnej, gdy maszyna pracuje, ciśnienie w komorze ciśnieniowej jest niewystarczające. W takim przypadku sprawdź czy wszystko jest w porządku z diafragmą (rys. 14 - 4 A) w pokrywie (zgodnie z paragrafem 10.1.3).

· Sprawdź także diafragmę w komorze ciśnieniowej (18 - 5). Diafragma musi być czysta, elastyczna i nieuszkodzona. Wymień ją, jeżeli jest to konieczne. Sprawdź naciskiem palca na śrubę diafragmy czy sworzeń blokujący swobodnie się porusza (w przód i w tył). Jeżeli funkcjonuje prawidłowo, sworzeń blokujący musi być wciągnięty przez sprężynę do tyłu do komory ciśnieniowej, a dźwignia zabezpieczająca odskoczy automatycznie do podstawowej pozycji, kiedy maszyna się zatrzyma.

· Po ponownym zmontowaniu upewnij się, że diafragma nie jest ściśnięta, a śruba nie jest przykręcona zbyt mocno.

· Po zakończeniu pracy musisz ponownie sprawdzić działanie urządzenia (zgodnie z paragrafem 11.2).
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12.0  Wyposażenie dodatkowe: mieszadło do zbiornika roztworu

[image: image22.png]



Rys. 19

1 Kabel z wtyczką

197 6440

6 Pompa mieszająca

401 8370

2 Gniazdo


197 6430

7 Zacisk


403 8460

3 Sworzeń pozycyjny

-


8 Wąż pompy


197 6490

4 Pozycja baterii

- 


9 Nakrętka plastikowa
105 4780

5 Pokrywa baterii

106 2300

10 Nakrętka przełącznika
402 0410

Dołączenie mieszadła zapewnia utrzymywanie trudno zwilżalnych preparatów proszkowych w zbiorniku roztworu w stanie stabilnej zawiesiny podczas pracy urządzenia.

!
Uwaga:

Gdy używasz mieszadła nie stosuj do zamgławiania substancji łatwopalnych. Istnieje 
ryzyko wybuchu!

Str. 40

12.1  Instalacja
· Zamontuj dołączoną pokrywę baterii (rys. 19 - 5) do podpórki cewki zapłonowej. Odłącz podzespół gaźnik/zbiornik paliwa od komory spalania, usuwając dwie nakrętki sześciokątne. Następnie zluzuj śruby cewki zapłonowej i zamień pokrywę baterii. Zamontuj wszystkie części wykonując powyższe czynności w odwrotnej kolejności.

· Dołącz dodatkowy pojemnik baterii do już istniejącego, umieszczając go pomiędzy dwoma czerwonymi podstawami i przykręć gniazdo (rys. 19 - 2) do podstawy zamiast uchwytu baterii.

· Potrzebne są dodatkowe cztery baterie tego samego typu, jak użyte do zapłonu. Włóż baterie, jak pokazano na rys. 19.

· Dołącz gniazdo w taki sposób, by sworzeń pozycyjny (rys. 19 3) odpowiadał otworowi w podstawie. Niebieski przewód (-) wewnątrz gniazda jest dołączony do blaszki styku; czerwony przewód jest dołączony do śruby.

· Wykręć dolny korek zbiornika roztworu i włóż pompę mieszającą zamiast węża pompy (rys. 19 -6,8).

· Dokręć ręcznie plastikową nakrętkę (rys. 19 - 9). Włóż kabel (rys. 19 -1) do gniazda.
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12.2  Działanie  


Zalecenie: 


Uruchamiaj urządzenie wyłącznie z pełnym zbiornikiem roztworu. Uruchomienie pompy mieszającej „na sucho” uszkodzi ją!

Na okrągłej przedniej pokrywie pompy mieszającej znajdują się trzy lampki wskaźnikowe od lewej do prawej:

· Mieszanie

· Kontrola działania

· Przerwa

Przełącznikiem wybieramy pomiędzy włączeniem (ON), a wyłączeniem (OFF).

Kiedy przełączymy na ON, pompa mieszająca ruszy w zadanym rytmie (czas działania około 5 sekund, przerwa około 20 sekund). Możesz ten rytm przyspieszyć:

· Usuń obie śruby z okrągłej pokrywy przedniej. 2 mm wkrętakiem, sięgając przez otwory śrub, możemy przyśpieszyć cykl.

· Przez otwór po lewej śrubie można zmienić czas działania (pomiędzy około 0-25 sekund); przez otwór po prawej śrubie czas spoczynku (pomiędzy około 0-75 sekund). Przekręcanie zgodnie z ruchem wskazówek zegara zwiększa czas.

Konserwacja mieszadła ogranicza się do usunięcia pompy mieszającej ze zbiornika roztworu i uruchomienie jej w celu oczyszczenia po zanurzeniu w czystej wodzie.

12.3  Wymiana pompy

· Usuń nakrętkę przełącznika (rys. 19 - 10), a także obie śruby z okrągłej przedniej pokrywy.

· Wyciągnij oprawę.

· Odkręć oba kable uszkodzonej pompy.

· Zluzuj zacisk na boku pompy (rys. 19 - 7) i ściągnij uszkodzoną pompę razem z kablami z węża pompy (rys. 19 - 8).

· Zamontuj nową pompę wykonując wszystkie czynności w odwrotnej kolejności. Kable pompy nie mają polaryzacji, mogą być zamienione bez wpływu na jej działanie.
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13.0  Wyposażenie dodatkowe: tłumik

[image: image23.png]



Rys. 20

1 Tłumik z łącznikiem

196 5210

3 Nakrętka samozaciskowa 
  
-

2 Łącznik


402 6310

· Zamień samozaciskową nakrętkę (rys. 20 - 3) w zaworze jednokierunkowym łącznikiem (rys. 20 - 2) dostarczanym razem z tłumikiem (rys. 20 - 1).

· Przyłóż poziomo tłumik do zaworu jednokierunkowego tak, by cztery otwory ssące skierowane były ku dołowi. Dokręć dużą śrubę tłumika.

Tłumik nie wymaga żadnej konserwacji.
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14.0  Wyposażenie dodatkowe: specjalne narzędzia do użytku warsztatowego


Rys. 21

1 Wskaźnik ciśnienia
196 4070
włącznie z zaślepioną dyszą 
196 1540

· Do sprawdzania ciśnienia w zbiorniku roztworu wkręć korek zbiornika ze wskaźnikiem ciśnienia w miejsce normalnego korka. Zamień dyszę roztworu dyszą zaślepioną dostarczaną razem ze wskaźnikiem ciśnienia.

· Uruchom urządzenie, pozwól mu się rozgrzać i otwórz zawór roztworu. Odczytaj ciśnienie na wskaźniku (minimalne ciśnienie wynosi 0.3 bara/5.6 psi).
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15.0  Wyposażenie dodatkowe: wysoko wydajna rura zamgławiająca


Rys. 22

1 Przewód roztworu

194 7710

4 Rezonator

194 7820

2 Gniazdo roztworu

401 2050

5 Wysoko wydajna rura 

3 Rura chłodząca

194 7930

   rura zamgławiająca
196 4260

Wysoko wydajna rura zamgławiająca polecana jest przy stosowaniu mieszanin zamgławiających opartych na wodzie. Używając specjalnej rury, uzyskujemy doskonale jednorodne spektrum kropel, unikając osadzania się większych kropel tuż przed urządzeniem, co powoduje marnowanie chemikaliów.

!
Uwaga:

Nigdy nie uruchamiaj maszyny z wysoko wydajną rurą zamgławiającą, gdy stosowane są 
mieszaniny zamgławiające oparte na oleju z nośnikami takimi, jak olej napędowy, nafta 
lub podobne substancje łatwopalne.

15.1  Instalacja
· Odłącz przewód roztworu (rys. 22 - 1) od gniazda roztworu (rys. 22 - 2), następnie wykręć gniazdo.

· Wysoko wydajna rura zamgławiająca może być zamocowana do rury chłodzącej tylko w jednym kierunku. Nasuń wysoko wydajną rurę zamgławiającą na rurę chłodzącą aż otwór w 

rurze zrówna się z gwintem w rezonatorze (rys. 22 - 4).
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· Wysoko wydajna rura zamgławiająca musi się swobodnie przesuwać na rurze chłodzącej, by pozwolić na rozchodzenie się ciepła z rezonatora. Sprawdź to później, by uniknąć uszkodzeń rezonatora.

· Dokręć lekko gniazdo roztworu. Dołącz przewód roztworu używając klucza nr 17 i kontrując kluczem nr 13 na sześciokątnym pierścieniu gniazda roztworu.


Zalecenie:


Regularnie czyść wysoko wydajną rurę zamgławiającą z resztek chemikaliów, 
szczególnie, gdy stosowane były mieszaniny zamgławiające sporządzone przy użyciu 
zwilżalnego proszku.

16.0 Lista części zamiennych

By uniknąć pytań, proszę dostarczyć nam informacje o ilości, opisy i numery zamówieniowe wymaganych części zamiennych, jak również typ waszego urządzenia swingfog®.
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